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Shemuel, Week 101: 20:24-42 — Yehonatan’s Tragedy
R’ Mordechai Torczyner - torczyner@torontotorah.com ‘

Fasy pee®

&

.

o

A vy
Doy W

0,

20:24-34 Shaul fails the test

1. Rabbi Yehonatan Eibeschutz, Ahavat Yehonatan to Haftorah Machar Chodesh
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Shaul saw prophetically that he would be killed, and he always feared this, and it stood opposite him, as though one

was standing upon to kill him. Therefore, his seat was beside the wall, lest someone come up behind him. He could see

before himself. It also appears that one could say that since David always stood before him and played music when

[Shaul] was in ruach ra‘ah, and Shaul feared lest he throw something at David and kill him at that time, therefore his

seat was facing the wall, and if he threw anything it would strike the wall.

2. Another idea 18:11, 19:10 and 20:24¢2

3. Rashi to Shemuel | 20:25

1721 N30 1°2 20°0 TIT 0T .MI0AT 2V 192307 D1RY 177 1977w, 10K DR 20° N1 127 71T PRY DY L, mpnn Ty - "innn opn"”
D3R TR TN 2w 2R ,771?{127 TXN 12X WY TV 1N 2000 XY 717 X2 ROV WOy ,5'INW

“And Yehonatan rose” — Stood from his place, for it is not the way for a son to recline beside his father. They ate while

reclined on couches. And David would recline between Yehonatan and Shaul. Now that David did not come, Yehonatan

did not recline until Avner sat beside Shaul, and then Yehonatan sat beside Avner.

4. Malbim to Shemuel | 20:25
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This was from Yehonatan's wisdom that he sat first and then rose from his palace, so that it would be noted that David
was missing from the invited guests.

5. Radak to Shemuel | 20:25
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After he sat beside his father, he rose and put Avner beside his father, for he did not want to be near his father lest he
become angry at [Yehonatan] about David. He would not be near him, to strike him.

6. 20:26 mpn (mikreh) 1) Happenstance, 2) ™ (keri)

7. Ralbag to Shemuel | 20:26
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For David is not pure — meaning, he did not guard himself from relations, for his nature is toward increased sexual
activity.

8. “Didnt say a me’umah”  Bereishit 22:12 and 39:6, Bamidbar 22:38

9. Abarbanel to Shemuel | 20:28
71202 971 wvnb LW 12" OR 0D ,1W2 NP KW INRIW 20 707

10. Midrash, Bamidbar Rabbah 18:17
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11.Malbim to Shemuel | 20:29
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12.20:30 NITRR Nl jag
e Your mother was immodest, and so are you (Rashi, and see Malbim Shoftim 21:24-25)
e Your mother rebelled against my will, and so do you (Radak)
e Your mother refused to rebuke you (Ralbag)
e Your mother was not suited for ruling (Ralbag)
e You are a foolish rebel (Malbim)
e Shaul is actually describing David as a rebel (Abarbanel)

13. Abarbanel to Shemuel | 20:31
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14.Radak to Shemuel | 20:30
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15.Talmud, Arachin 16b
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16.Radak to Shemuel |1 20:34
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20:35-42 Yehonatan admits the truth to Dovid
17.Radak to Shemuel |1 20:41
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18. Malbim to Shemuel | 20:41
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19. Rabbi Yosef Goel Didi, *» 7n2nx nx%s1, Megadim 37 (5763)
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20. Ralbag to Shemuel | 20:41
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21.Talmud, Berachot 64a
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Yehonatan’s Losses

22.Rabbi Amnon Bazak, zvsnm nwas (2) 5 pp
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